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Odmevi amer. Slovencev za kat. dnevnik. 
ROJAKI, ŠE NEKAJ DELNIC JE NA ROKAH, SEZITE ŠE 

PO TEH, DA SE JIH RAZPRODA, IN DA SE HITREJE 
ZAČNE S KAT. DNEVNIKOM. 

Odkar smo zadnjih poročali 
o poteku delovanja za katoli-
ški dnevnik, so se naše vrste 
zopet ojačile. Pripomniti seve-
da moramo, da ne gre s tisto hi-

Da se tudi jaz zavedam, kako 
potrebno je zlasti danes kato-
liško časopisje, ki čuva in bra-
ni biser naše sv. katol. vere pro-
ti ostudnim in lažnjivim napa-j 

Z A K A J 
sem dolžan kot katoličan pridobiti " A . S. - Edinost" 
vsaj enega novega naročnika v tej kampanji? 

ZATO, ker " A . S. - Edinost" je naš branik, v 
katerem edino se katoličani lahko branimo pred 
modernimi Turki brezverci, ki napadajo naše vrste. 
Zato, da se dvigne ta list na dnevnik in da se ga še 
zboljša, zato bom šel te dni na delo in mu pridobil 
prav gotovo vsaj enega novega naročnika! 

trostjo, kakor bi imelo. A gre! dom nasprotnikov, zato pristo-, 
pa in zopet se je priglasilo le- pim še jaz v vrsto delničarjev! 
po število novih delničarjev h in vzamem eno delnico na ob-
Slov. kat tiskovni družbi Edi- roke. Vas cenj. g. urednik in 
nosti. vse marljivo delujoče osobje 

Od zadnjega poročila v štev. pri "A. S. — Ed." prijazno po-
32. so se priglasili: zdravim! — Jernej Kosec, or-| 

DRUŠTVA: ganist pri sv. Juriju. 
Iz So. Chicage, 111. se je pri- — Dalje smo iz So. Chica-

KRIŽEM SVETA. 

glasilo dr. Vitezi sv. Florijana, 
št. 44, K. S. K. J. ter kupilo eno 

go prejeli od Mr. Frank Šku-
lja svoto $5. za nakup delnice, 

delnico, za svoto $25. katero ostalo na odplačila. On nam 
smo prejeli po tamošnjemu piše: 
društvenemu tajniku Mr. John j "Cenjeni: — Za dobro stvar 
Likovichu. Vrlemu zavednemu sem jaz vedno navdušen. Tako, 
članstvu imenovanega društva tudi glede delnic za "A. S. in 
iskrena Tivala! ! Ed." nočem izostati. Preveč 

Iz Burgettstowna, Pa. se je dobro poznam, kako človeku i 
priglasilo dr. sv. Antona Pado- škoduje samemu in celi druži-

— Washington. — Prezi-
dent Coolidge je predložil se-
natu imenovanje državnega 
tajnika Kellogga, članom ko-
misije vojnega dolga evropskih 
držav, na mesto bivšega tajni-
ka Hughesa. 

WARREN PORAŽEN. 

Iz neodrešene domovine. 
VESELA NOVICA ZA CELO GORIŠKO JE PADEC ROBER-

TA NICOLOTTIJ A, KI JE BIL PROTI SLOVENSKI 
PROSVETI. — DRUGE ZANIMIVE VESTI. 

Padec Robert Nicolottija. 
Iz Rima je prišla vest, da je 

goriški podprefekt Robert Ni-
colotti razrešen svoje službe v 
Gorici ter premeščen v Savono. 
Ta težko pričakovana novica je 
razveselila vso goriško deželo, 
predvsem in v prvi vrsti pa slo-
vensko ljudstvo. Zakaj z Nico-
lottijem zapušča naše kraje 

Prezident Coolidgeovo imeno- mož, Čigar spomin bo obstal 
vanje Charles B. Warrena dr- zapisan s sramotnimi črkami v 
žavnim pravdnikom ne drži. zgodovini goriških Slovencev. 
— Rezultat glasovanja v se- j Doba komendatorja Nicolotti-

—natski zbornici 41 — 39. j ja pomeni za naše ljudstvo do-
—o— bo krivice in nasilja, dobo pro-

Washington. — Pretečeni ti zakonitosti in sovraštva. 
— Madrid, Španija. — Knez. četrtek je padla odločilna koc-j Komendator Nicolotti je v 

Veragua je imel na ponudbo ka, ki je odločila usodo Char- družbi s svojim svakom Pisen-
od nekega Amerikanca 2,250.-j les B. Warrena. Dočim je pod-j tijem započel ljut boj proti vse-
000 pesetas, kar znači dvakrat predsednik Dawes smrčal in mu, kar je slovenskemu ljud-

vanskega št. 185. K. S. K. J. 
ter kupilo eno delnico za svoto 
$25. katero je poslala nam na-
ša navdušena tamošnja zastop-
nica Mrs. Josephine Pintar. Tu-
di temu društvu izreka-
mo najprisrčnejšo hvalo! 

Iz Pueblo, Colo, smo prejeli 
od tamošnjega cerkvenega žen-
skega društva sv. Ane svoto 
$25. za eno delnico naše tis-
kovne družbe po naši tamošnji| 

ni slabo časopisje in kako na 
drugi strani dobro vpliva kato-
liško časopisje. Da vendar pri-
demo do zaželjenega dnevnika 
naj tudi jaz po svojih močeh 
pripomorem in Vam cenj. ured-
nik pošljem za eno delnico na 
obroke. Zato prejmite danes 
$5. in ostali denar sledi pravo-
časno. Bodite pozdravljeni od 
Vam poznanega Fr. Škulj iz 
slov. naselbine sv. Jurija." — 

navdušeni zastopnici Mrs. J. Živeli posnemalci v So. Chica-
Meglen. Vrlim in zavednim že- gQ ! 

tako veliko svoto katero mu po-
nuja španska vlada za izbir-
ko Kolumbovih dokumentov. 
Knez je pa ponudbo Amerikan-
ca zavrgel, ker hoče, da osta-
nejo dokumenti v Španiji. Knez 
je zadnji od potomcev Kolum-
ba, ki je odkril Ameriko. 

— New York: -
Mead, star 25 let, graduand 
Columbia univerze ni mogel 
premagati strahu pred smrtjo 
in si je v strahu končal življe-

spal spanje pravičnega v svo-, stvu drago in sveto. Njemu se 
jem hotelu, so se senatorji i- moramo zahvaliti, da so videm-
grali z usodo Coolidgeovega iz-
voljenca Warrena, in med vi-
harnim odobravanjem ovrgli i-
menovanje Warrena državnim 
pravdnikom. Rezultat glasova-
nja je bil 41 proti 39. Ako bi 

f f e n t ^ ^ l t f t ^ P a ^ ^ na »roteni mestu v 
senatski zbornici ko se je vr-
šilo glasovanje, bi bil izid go-
tovo v prid Warrena. Tega so 
se nekateri senatorji, ki so pri 

krave v vrednosti 6500 lir, zgo-
rela je skoro vsa obleka in ne-
kaj denarja v gotovini. Ufcoga 
družina je sredi zimskega mra-
za brez lastne strehe. — Iz I-
drije. Umrl je mlad fant Frane 
Kacin. Zavratna bolezen jeti-
ka, katera je ugrabila iz dotiČ-
ne družine že več oseb, ga je 
polagoma spravila pod zemljo-

o 
Nesreča na morju. 

Italijanski parnik "Sara", na-
tovorjen z 2500 tonami cemen-
ta, je v bližini Krfa zajel hud 
ciklon in ga potopir. Ladja se 
je nahajala na poti iz Pireja • 
Patros. Pri tem je utonilo 23 
mož posadke. Moštvo se je vkr-
calo na dva rešilna čolna, ki p& 
ju je potegnil parnik, ko je iz-
ginil pod valovi, s seboj. Rešil 
se je samo en mornar, ki se ni 
nahajal v čolnu, ampak je sko-
čil že prej v morje. "Sara" j e 
pač klicala brezžičnim potom 

ski oblastniki zatrli nad 30 slo-
venskih izobraževalnih dru-
štev, njegova zasluga je, da so 
oblastva ovirala na vse mogo- n a p o m o č ^ s o s j g n a l e ^ ^ 
ce načine nase društvene prire- n a R r f u m t r Q g o o d h i t e I e 
ditve m dusile s silo prosvetno 
življenje slovenskega ljudstva. 

o > 

nam najlepša hvala! Živela 
posnemajoča slov. kat. društva. 

POSAMEZNIKI: 

Iz Lokavca 
poročajo, da se je obesil v tu-
kajšni občini Kovač Karol po 

nje na ta način, da je skočil iz jazni Coolidgeovemu izvoljen-! poklicu kovač. Že več časa je 
okna šestega nadstropja ter bil| cu dobro zavedali in zavlačeval kazal znake duševne potrtosti, 
na mestu mrtev. j li kolikor se je pač dalo z gla-; Baie so bili vzroki razni: ne-

— Selfridge Field, Mich. —: sovanjem v nadi, da se bodo od-, ozdravljiva bolezen, domače 

možne ladje na lice mesta, ali 
BTTo fe že pfepozn^ šerifi so 
mogle le onega mornarja, ki je 
skočil v morje in se vzdržal na 
površini s plavanjem. 

Zaklan prešič na hrbtu — vz-
rok smrti.. 

28-letni posestnik Silvester 
—Iz Clevelanda, O. smo pre-

jeli te dni po Rev. John Miklav-
čiču svoto $25. za eno delnico 

Med posamezniki pa to pot Za Mr. Frank Kužnika, ki je 
nosi zastavo So. Chicago. Od 
tam so se te dni prijavili sle-
deči : 

Mr. Louis Mrgole je kupil e-
no delnico ter nam poslal svo-
to $25. s sledečim pismom: 

"Pozor So. Chicažani! Še jaz 
se hočem oglasiti v- Vašem le-
pem listu, četudi ni pravzaprav 

11 letal zasledovalne skupine prla vrata zbornice in da bo družinske razmere in deloma [Kariž s Katinare pri Trstu, je 
vstopil Dawes ter s svojim pri-i tudi alkohol. V hipni zmedeno- P r e d P a r dnevi klal prešiča pri 

tudi kupil eno delnico. Mr. Ku-
žnik je zaveden katol. mož ve-
dno dober in vnet za dobro 
stvar, zato ga Bog blagoslavlja 
in njegova trgovina mimo vseh 
drugih v Newburgu izvrstno 
napreduje. Slovenci v Newbur-
gu posnemajte Mr. Kužnika! 

— In iz La Salle, III. sta se 

zadevanjem situacijo obrnil po sti je zgrabil za vrv in si kon-
želji Coolidgea. Prepozno je čal življenje. — Umrl je tudi 
prišel le nek? j sekund in ovr-j g. Lokar Silvester, umen živi- i zaklan, si ga je oprtal ter se 

moja navada, da bi redno pisal te dni priglasila dva nova del-
t i ^ • . . . . « i 

so odleteli iz Washingtona zju-
traj za rano in prišli do svoje 
baze v Selfridge Field ob 2 :45 
popoldan, ne da bi med potjo 
kje pristali. 

— Chicago, 111. — William 
Roland Chanell, kateri je pre-| Tožba za odškodnino 250.000 na neozdravljivi bolezni, ki si 
bil 12 let v državni jetnišnici dolarjev. j jo je nakopal v ruskem vjetni-
v Jolietu, je, ko je bil odpuščen j Des Moines, Iowa. — $250.- štvu. — Idrija ob Bači. Naj po-
iz ječe se takoj zopet vrgel k. 000 je že precej ena svota. Za ročam o nekaterih veselih do-

nekem znancu pri Mariji Mag-
daleni spodnji. Ko je bil prešič 

ženo je bilo imenovanje. 
o 

norejec in čebelar ter občinski 
starejšina. Bolehal je že dolgo 

v časopisje. Ko sem pa bral 
prijazni dopis svojega tovariša 

ničarja našega podjetja. Mr.j 
Math Komp in Mr. John Modicl 

sofarana Mr. Fr. Juvančiča, ki sta vzela vsak eno delnico po 
navdušeno vabi rojake, da naj $25. Poslano smo prejeli no Mr. 
se zanimajo za pomenljivo do-j M. Kompu znanemu občespo-
sego katoliškega dnevnika "A. ; štovanemu rojaku, ki se je še 
S. — Edinost" potom delničar-i vedno pojavil za vsako dobro 
jev, sem se tudi jaz mahoma j katol. stvar med Slovenci v A-
odločil, da hočem tudi jaz bitijmeriki. Kot takega se je poka-
delničar in Vam s tem dopisom I zal tudi ravno tukaj. Ne bese-
pošljem za delnico $25. in ob- de, ki so poceni — ampak de 
enem poživljam rojake v So. 
Chicagi, da se zavedate, kaj je 
dandanes katol. časopisje, da se 
še kateri »glasi in pripomore, 
da se tem preje razproda še to 
malo število delnic, da tako kar 
kmalu dosežemo prepotrebni 
dnevnik "A. SI. — Ed. 

Istočasno si štejem v dolž-
nost, da dvignem glas še v enem 
oziru in to je. da se našim roja-
kom, vrlim Slovencem zahva-
lim, da so bili zavedni in so 
znali ceniti pomen dneva t. j. 
24. febr. in so izglasovali za al-
dermana Mr. E. M. Crossa, mo-
ža, ki ga dobro pozna vsak 
Slovenec v So. Chicago. Veliko 
je že storil za nas in še poseb-
no za našo dvorano, kjer se se-
daj kot marljive čebelice zbi-
ramo k raznim sejam in zaba-
vam. Ljudstvo rabi ponosno in 
rado dvorano, kot svoj lepi do-
mači dom. — Louis Mergole. 

Dalje se je priglasil iz So. 
Chicago, Mr. Jernej Košec. ter 
je nam poslal za eno delnico 
kot r>rvo odplačilo $5. ostalo na 

janj teh je potreba, kadar se 
hoče kaj doseči. In z dejanji 
se je pokazal Mr. Komp. Nje-
mu kot Mr. Modicu se iskreno 
zahvaljujemo drugim pa kliče-
mo : živeli posnemalci v La Sal-
le! 

— In tam v Collinwoodu, O. 
se tudi narod probuja, Odtam 
je nam te dni poslal svoto $25. 
za eno delnico Mr. A. J. Žu-
žek znani ugledni slov. odvet-
nik v Collinwoodu. Zavednemu 
inteligentu advokatu izrekamo 
prisrčno hvalo! Drugim v Col-
linwoodu pa kličemo: posne-
majte Mr. Žužka in pomagajte, 
da se postavi slov. narodu v A-
meriki branik kat. dnevnik! 

— Iz Manganese, Minn, se 
je te dni priglasil Mr. Anton 
Sterk, ter je nam poslal svoto 
$10. za nakup delnice drugo na 
obroke. Zavednega katol. mo-
ža zahvaljujemo, drugim Min-
nesotčanom pa kličemo: posne-
majte ga! v 

In tam na severnem polu-
otoku se je začelo tudi svitati. 

svojemu nepoštenemu poklicu 
in bil zasačen z revolverjem v 
roki, ko je nameraval napasti 
Park State banko. Pri tej prili-
ki sta bila še dva druga nevar-
na vlomilca aretirana. 

— Dresden. — Miss Helena 
Reichart, stara 25 let, iz Can-
ton, 111., ki se je nahajala v 
Dresdenu v svrho študiranja 
glazbe, si je končala življenje 
s tem, da je skočila v vodo, ka-
tere truplo pa niso našli. Na 
stanovanju je pustila dva pis-
ma, katerih eden se glasi: 
"Kmalo bo vse končano." Vz-
rok samomora, ljubezen. 

— Berlin. — Od tukaj poro-
čajo, da grozijo vse delavske 
organizacije s stavko, ako se ne 

ta veliki znesek tožijo neki kine; godkih .Po zaslugi našega duš-
igralci vodstvo Fontenelle ho-j nega pastirja g. I. Vidmarja 
tela v Omaha, katero je pustilo, smo dobili majnikov kip Mate-
igralce zapreti na podlagi ob-| re božje. Potem smo z njego-
tožbe, da so jo popihali iz ho-. vo pomočjo popravili župno 
tela, ne da bi plačali svoje "ce-; cerkev, ki je bila po vojni ne-

napotil z njim domov. Breme 
pa je bilo tako težko, da je 
klavec s prešičem vred padel 
na tla ter se pri tem smrtno-
nevarno poškodoval. Prepelja-
li so ga sicer v bolnišnico, kjer 
pa je vsled težkih notranjih 
poškodb kmalu izdihnil. 

o '— 

he." Glede na to pa toži kine 
igralec Bryant Washburn Cos-
mic Production kompanijo za 
$250.000 odškodnine, ker jih je 
neki Devaux, ko so "cehali" v 
omenjenemu hotelu lepo poteg-
nil, ker jim je namignil, da je 
že vse plačano, v resnici pa ni 
bilo. Sodišče bo imelo zadnjo 
besedo. 

Nevarni ptički v rokah pravice. 
Na postaji Illinois Central v 

Chicagi je tajna policija areti-
pride v kratkem do sporazuma i rala dva sumljiva svedrovca, ko 
med železniško upravo in vod-' 
stvom organizacije. Člani orga-
nizacije zahtevajo višjo plačo. 
V Saxonija ozemlju je sedaj 
na stavki že 11,000 mož. 

— Rock Island, 111. — Mrs. 
Hattie E. Brazmer, stara 45 let, 
je umirajoča na zadobljeni ra-
ni o d strela iz revolverja izpo-
vedala, da jo je ustrelil njeni 
soprog, kateri pa dejanje taji. 

— Chicago, III. — Na Lake 
Shore drive se bode pričelo z 
delom dveh nebotičnikov, kate-
rih eden bo imel 17 in drugi 
22 nadstropij. Svet kjer bo eno 
teh poslopij stalo, stane $200,-
000. 

— New York. — 13-letni šo-
larček. Francis Neves, je s žep-
nim nožem zabodel v jezi svo-
jega učitelia. George V. Hag-j jo 

v 

koliko porušena, 
tudi zvonove, ki so ponos naše 
vasi. Sedaj pa še nekaj o na-
šem novem "mostu" preko I-
drijce. Pred vojno smo imeli 
most preko Idrijce, sedaj pa i-
mamo mesto mostu napeljano 
preko reke žično vrv, na kateri 
je obešen kišti podoben vagon-
ček. V tem se morajo ljudje 
prevažati sem pa tja. Pri teh 
vožnjah je bilo opraskanih že 
mnogo ljudi, nekateri prav ob-
čutno. — Iz Volčanskih rutov. 
Jernej Stergar iz Volčanskih 
rutov se je smrtno nevarno po-
nesrečil. Padel je tako nesreč-
no, da si je močno pretresel 

Smrtna nesreča. 
V Miščekih je granata ubila 

63-letnega Petra Marku lina. 
Dobili smo Starec je šel s svojim braton* 

in nečaki na polje. Mlajši so-
rodniki so kopali na njivi. Pe-
ter pa je požigal travo in gr-
movje. V nekem grmu je vsle<f 
velike vročine eksplodirala 
granata in raztrgala Petra na 
kose. Po štiriurnem trpljenju 
je Markulin doma izdihnil. 

sta se hotela baš odpeljati pro-
ti New Orleans. Prijeta sta bila 
soudeleženca ropa na vozu 
Pullman vlaka, kjer je biloj možgane. Le s težavo se je pri-
dne 26. febr. več potnikov o-i vlekel domu. Zvečer pa je že v 
ropanih. groznih mukah umrl v 44. letu 

o s v°Je starosti. — V Desklah se 
Najden grob iz dobe 4000 let Je Poročil A lo j z i j Podbršek z 

pred Kristusom. Pepco Znidaršič iz ugled-
London. — Boston-Harvard ne katoliške hiše v Morskem 

ekspedicija je našla grobnico, — Cerklanjskega. Požari so 
za katero menijo, da je ona, 
kjer počiva kralj Seneferu, ki 
se nahaja v bližini egipčanskih 
pirami. Vest je j ako razvese-
ljiva za Egiptologe, ^er jim bo 
ta najdba odkrila nove vire po 
katerih bodo vspesneje nada-
ljevali s študijami na tem po-
lju. Grobnica je bila najdena 
globoko v zemlji in pričakuje-: in hlev mladega 

da bo vsebovala velike dra-, Andrejo Perama, 
** 

prmas pogosti. V 14. dneh smo 
imeli tri požare v raznih kotih 
Cerkljanskega: pri "Celjku" 
na Poljanah, v Lazcu in Oreh-
ku. V tej sicer tako tihi vasici je 
letos pravzaprav že drugi po-
žar. Poleti je strela treščila v 
neke svisli, ki so zgorele do tal, 
sedaj je pa požar vpepelil hišo 

gospodarja 
pri "Koša-

DENARNE P 0 Š I L J A T V E 
v JUGOSLAVIJO, ITALIJO. 

AVSTRIJO. ITD. ; 
Naša banka ima svoje lastne zveze 

s pošto in zanesljivimi bankami t 
starem kraju jn naše pošiljat-re so do-
stavljene prejemniku na dom ali na 
zadnjo pošto točno in brez vsakega 
odbitka. 
Naše cene za pošiljke v dinarjih ia 

rah so bile včeraj sledeče: 
Skupno s poštnino: 

500 — Din t 8.75 
1,000 _ Din $ 17.15 
2,500 — Din $ 42.75 
5.000 — Din $ 85 00 

10,000 — Din $169.00 
100 — Lir $ 4.80 
200 — Lir $ 9.25 
500 — Lir $ 22.25 

1,000 — Lir $ 43.25 
Pri pošiljatvah nad 10,000 Din. »B 

nad 2,000 Lir poseben popust. 
Ker se cena denarja čestokrat me-

nja, dostikrat docela nepričakovano* 
je absolutno nemogoče določiti cen« 
vnaprej. Zato se pošiljatve nakažeja 
po cenah onega dne, ko mi sprejme-
mo denar. 
DOLARJE POŠILJAMO Ml T r m 
V JUGOSLAVIJO IN STCPR * •> 
POŠTI KAKOR TUDI RR7.DMV-
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Na noge za katoliški dnevnik! 
2i vijo! vsi dopisniki in navdušeni Slovenci za katoliški 

dnevnik. Tako ga potrebujemo, kakor vsakdanjega kruha. Zdi 
se mi, da tudi nam veljajo besede Zveličarjeve, "Simon, Simon 
Satan vas je hotel imeti, da bi vas presejal, kakor pšenico, jaz 
pa sem prosil zate . . ." Mesto "Simon" denite besede Sloven-
ci, Slovenci v Ameriki. Tudi nas je hotel imeti Satan. Grabil je 
že z vso silo po nas in marsikaterega tudi ugrabil. Pa slovenski 
naro(j se je končno zganil in hipnotična moč zakletega sovraž-
nika je pretrgana. To nam kaže veliko zanimanje za katoliški 
dnevnik, kakor tudi velik napredek K. S. K. Jednote, ki v mo-
gočnih korakih gre naprej. Njeno članstvo se množi, kar v 
tisočih in vse članstvo pa stopa na plan in se postavlja v vrste, 
katere so pripravljene iti v boj za svoje pravice. 

Čudno je in nerazumljivo, zakaj bi naši zaslepljeni in od-
padli bratje delali s tako veliko slastjo za kraljestvo pekla. 
Kaj imajo od vsega tega, ko trgajo iz src svojih lastnih roja-
kov vero in ljubezen do Boga. Resnica pa je, da so ti jani-
čarji delali noč in dan za razširjanje svojih pogubonosnih na-
ukov. Kakor obsedene morske pošasti so skozi dvajset let in 
v*eč, napadali Petrov Čoln, Cerkev in duhovnike. Pod krinko 
prijateljstva do delavcev so hoteli pometati vse Slovence v črno 
morje brezverstva, "da jih rešijo" — koga? Menda Boga in 
Njegove sv. Cerkve. Dobili so jih res precejšno število na svo-
jo stran, "osvobodili" so jih — česa neki? Ponajveč mirne ve-
sti in dobrega krščanskega življenja. 

Sovražniki križa Kristusovega, slovenski janičarji, so ob-
ljubovali nebesa na zemlji vsem, kateri bi šli za njimi. Mesto 
nebes pa nam brezverstvo dan za dnem prinaša čim dalje več 
pekla in Slovenci nismo več izvzeti pri tem. Da, če je kedaj 
svet skušal grenki sad brezverstva, ga okuša prav gotovo v da-
našnjih dneh. 

Ali ste kedaj slišali, da bi verni otrok, kateri ve, da biva 
nad nami vseyidni in vsevedni Bog, umoril svojo mater, zato 
ker mu ne da prostosti, da bi planil v propad greha in pogube ? 
Nikoli! Nevera pa nam je rodila tako pošast v podobi dekleta, 
o katerem so pred kratkem pisali vsi listi. 

" Stariši ljubijo svoje otroke, če tudi imajo križe z njimi. 
Oni vedo, da se ne trudijo zastonj. Četudi bi jim otroci nik-
dar ne povrnili, Bog bo njih plačnik. Upljivu brezverstva pa 
imamo pripisati podivjanost matere, katera je umorila svo-
jega otroka, da bi se maščevala nad svojem možem. Ali pa bo-
do naši janičarji mogoče trdili, da ga je umorila zato, ker je 
verovala v neskončno pravičnega Boga, kateri jo bo enkrat 
sodil ? 

Vzrok današnjih pogostih ropov in tatvin, kakor brezšte-
vilnih umorov je povečini kriv nauk naših brezvercev, da je 
ta svet vse, da po smrti ni ne kazni za hudo, ne plačila za dobro. 
Kedo bi rajši ne kradel, kakor pa delal, če je sedma božja za-
poved le izmišljotina in ne zapoved vsegamogočnega in ne-
skončno pravičnega Boga ? In to je ravno kar učijo naši ne-
srečni odpadniki. Zapovedi božje in cerkvene, vsi krasni nauki 
sv. Katoliške Cerkve, kateri izpolnovani, bi prinesli zopet pra-
vo razmerje in mir na svet, vse to je po načelih naših osvobo-
jevalcev ( ? ? ) le izmišljotina in "farški humbug." 

Kedo ni sit, do grla izmečkov današnjih sodnijskih mli-
nov, kateri neprestano meljejo in trgajo vsak sebi zakone, o 
katerih je rekel Jezus, "kar je Bog združil naj nikdo ne raz-
druži." A kaj se briga brezverec in brezverstvo za zapoved 

božjo. Divorce pa divorce jn z njim Steyilne razvaline družin, 
podivjani in prešestni stariši, samoumori, in pa zanemarjeni 
itroci, to so posledice brezverstva v družinskem oziru. Ali pa 
more kedo reči, da je stvar pretiravana? Kedo pa je tako nor, 
da bo trdil, da se ločita oče in mati, mož in žena, zato, ker trd-
no Verujeta, da bosta enkrat stala pred Bogom in dajala od-
govor zase in svoje? 

In vendar so vso to pogubonosno brezverstvo naši jani-
čarji trosili nrted slovenski narod ter ga podili iz tihega zavet-
ja vere v Boga in večnost na viharno morje podivjanega brez-
verstva. To pa so nazivali "svobodo." Res, to je prav taka svo-
boda, kakor je ima ubogi mornar, kateremu se je ladja razbila 
in je sam sredi morja. Popolnoma svoboden je, kamor hoče se 
lahko obrne, toda, kedo si želi take svobode? Dvajset let ta-
kega osvobojevalnega dela je. prepričalo slovenski narod v 
Ameriki, da ga nemara več. Dvajset let bogokletnega zabavlja-
nja čez vero in Boga od strani "naprednjakov" in grenke po-
sledice tega v marsikateri družini, je pripravilo slovenski na-
rod do spoznanja, da se na gnoju brez tečne hrane slabo živi. 

Zato pa še enkrat, ŽIVIJO, vsi dobri in pametni delavci 
na časnikarskem polju. ŽIVIJO! pa tudi vsi, ki so že storili 
ka j gmotnega , da se nam Slovencem omogoči katoliški dnevnik, 
kateri nas bo hranil s tečno duševno hrano! Slovenci h o č e m o i-
meti zanesljivi list, katerega bo.lahko brala cela družina. Slo-
venci hočemo, da Amerikanski Slovenec, ki je prvi nas zasto-
pal, tudi še zanaprej ostane naš zanesljivi vodnik. To se bo 

kazala pred kratkim, ko se je 
štorklja pri kumu oglasila. 

Good bye! 
Naročnik. 

o 
Calumet, Mich. 

Prosim malo prostora v Va-
šem cenjenem listu, da malo 
opišem naše calumetske raz-
mere. 

Tekom meseca februarja 
smo imeli na našem severnem 
polutoku silno hudo zimo. Živo 
srebro se je tiščalo skrčeno 
vedno do 25. stopinj pod ničlo 
in snega imamo še sedaj v 
izobilju. 

Delavske razmere so bile en 
čas jako slabe, ker je bil v 

mm 
"Newjorški No Good," zna-

ni Saksarjev liberalni list je te 
dni zopet lopnil s svojim veri 
sovražnim prostozidarskim ko-
lom po enem, bi lahko rekli 
najpriljubnejšim slovenskem 
duhovniku — slov. župniku v 
Barbertonu, Ohio. 

Spominjamo se, kako je bil 
ta častiti gospod priljubljen pri 
faranih sv. Vida v Clevelandu 
in pozneje pri faranih sv. Lo-

, . - . t -t - vrenca v Newburgn kot po-
rudniku og"enj m vsi rudniki so _ . „ T . . 

- . mozm župnik. In spominjamo bili potem precej časa zaprti. 
Zdaj se zopet odprli rudokope 
in se dela. Tudi nove rudnike 
odpirajo. 

Slovenski nekdaj tako cveto-
či Calumet ni več tisti kot je 

omogočilo le potem, če vsak tudi gmotno pri tem pomaga. Vsak bil. Zadnja leta se je vsled sla-
nekaj moramo žrtvovati, pa bo šlo. Naša armada mora rasti [ bih delavskih razmer veliko 
vsak dan! Biti pa mora tudi pogumna ta armada. Mi gremo v naših rojakov porazgi 
boj za pravico, pravica pa je končno še vedno zmagala. Toraj 
na noge vsi! 

REV. J. J. O M A N , Cleveland, Ohio. 

North Chicago-Waukegan, 111 
Zima nekoliko pojenjuje in 

to nam daje upanje, da bomo 
dobili kmalu gorkejše vreme. 
Prepustni čas smo zaključili 
prav izvrstno. Za ta zaključek 
nam je priredilo duštvo Sv. Ju-

rojakov porazgubilo v 
druge naselbine. Sedaj*, ko se 
je zopet začelo delati jih ni 
več nazaj, le tupatam še kaka 
družina pride. Iz starega kraja 

'tudi ni več priseljencev, mladi-
;na pa noče delati v rudokopih. 
|Ta gre v druga mesta za kru-
hom za lažjem delom. 

Tako je torej na našem se-
vernem polutoku. Tudi jaz po-
grešam tistih časov, ko smo se 
rojaki pogosto pogovarjali v 
našem priljubljenem listu A-
merikanskem Slovencu. Danes in sicer tiste izobrazbe, ki je p a j e v g e t o z a n i m a n j e n e k a m 

našega duha, potem bodo ime- i^crlnilo 
la naša društva in organizacija Veseli m€>t d a s e j e t a l f s t 
kako bodočnost. Rojaki, če mi t a k o n a p r e j s p r a v i l 0 in kakor 
ne bomo nudili svoji mladini ZJrieda bo kmalu dnevnik. Tudi 
prave poštene in trezne zaba- m i calumetčani smo poklicani, 

• V e ' d a h j i m b 0 d ° d r U g i s v o j i h da storimo nekaj za katoliški 
rija lepo predstavo Skriven zabav, katere jih bodo pohuj- dnevnik. Kdor more naj vzame 
zaklad", katera je nam dala šale in odtrgale od cerkve, saj k a k o delnico kdor pa tega ne 

vedno čakajo na nje kot zgra- m o r e f n a j p a p r i dobi kaj novih 
bljivi volkovi in če jih enkrat naročnikov na list, da pridemo 

veliko lepega poduka, kako je 
treba biti oprezen pred nešte-

se, kako so se ga zveselili vrli 
kat. Slovenci v Barbertonu. 
Poznamo ga osebno in njegovi 
delavnosti za napredek Sloven-
stva in kraljevstva božjega na 
zemlji se večkrat nismo mogli 
načuditi. —Pa pride newyor-
ški umazani slovenski liberalni 
list G. N. ter z umazanim ob-
rekljivim dopisom lopne po 
njem, kakor zahrbni tolovaj. 

Mi sicer vemo, da je to sta-
ra navada newjorskih liberal-
nih kameleonov in njegovih ne-
strpnih umazanih dopisunov in 
kot take vedno ožigosamo. A 
Še se dobe naši voditelji po na-
selbinah, ki pravijo, da je ta 
umazani list fejst. — Seveda 
je fejst, le poglejte, kako jih 
Vam daje po hrbtu enem za 
drugim. Pred Dar tedni je na-
padel na pobalinski način z ne-
kim dopisom ravno ta obreklji-
vi newjorški list pittsburškega 
č. g. župnika. Nekatere napada 
neprestano. Danes je na vrsti 
ta — jutri boste Vi! Le redite 
si gada na svojih prsih — po-
vemo pa vsakemu, da pametni 
ljudje bi kaj* takega ne gledali 
mirno! 

tirni goljufi. Poleg tega pa je i dobijo potem z Bogom ves naš n a t a n a č i n čimprej do dnevni 

Pozdrav všem 
(icam) tega lista! 

bilo na prireditvi izborno pre- trud in naše 
skrbljeno za lačne želodce in mladosti, 
žejna grla kot je bilo to poro-
čano. Društvo se je svojega 
programa izvrstno držalo in 
zato bo občinstvo tudi v bodoče 
rade volje posečalo njih prire-
ditve. 

V tem listu tudi večkrat čita-
mo kaj o napredku raznih žup-
nij po slov. naselbinah. Gotovo 
si morda čitatelji mislijo, da mi 

delo v zgodnji 

Čitateljem 

Far an. 

Sheboygan, Wis. 
Čujte in poslušajte! Naš pa-

prikar je sporočil, da je pri-
pravljen skleniti premirje. Po-
goje je stavil, takele: Da, ako 

ka. 
Pozdrav vsem rojakom si-

rom Amerike posebno pa na-
šim calumetčanom! 

^ J. M. Z. 
o 

Omaha, Nebr. 
Cenjeni urednik:— Prilože- koder so odnesli $9,000 v go-

no Vam pošiljam svoto $2.00 tovini, last Pierce Oil kompani-
za eno novo polletno naročnico, je. 

za Vaš — Atene, Grčija. — Ker vla-
da -nič ne ukrene na zahtevo 

ki nam je tako dobro rodila in 
naše sodčke napolnila. 

S pozdravom 
Helena Ostronič. 

o 
— Vera Cruz, Mehika. — O-

sem banditov je napadlo La 
Bara vlak v Arbol Grande, od 

oni s hriba obljubijo, da ne 
v Waukeganu spimo. O ne, tu-j bodo več razkrivali papriških 
di mi pridno zbiramo skupaj grehov in kar naravnost na nje 
prispevke, da si bimo čimprej kazali, so pripravljeni utihniti. I Ravno danes, ko to le pišem le-
mogoče postavili novo župnij-]Mi vemo, da paprikarji zdihu- tajo bele muhe in so nam zopet 
sko šolo in naši župljani se v jejo zato, ker so se najedli [ z višav sneira naročili 

katero sem pridobila 
zanimivi list. 

Naj še malo popišem, kako 
so tukajšne razmere v Omahi. 

resnici zavedajo svojih dolžno--lastne paprike. Neljubo jim je 
sti. Naša sedanja je postala že namreč, da se je zvedelo za 

železničarjev po višji plači, so 
železničarji volili za stavko na 
vseh progah. 

POZOR! snega naročili. 
O delu nimam mnogo za po-

ročati, ženske se držimo bolj S p o d a j Podpisani naznanjam, 
pretesna in mora biti več otrok njihove skrivne grehe, za ka- peči, a moški, mislim, kar ^ m a m naprodaj dve hiše na 
v pritličju, kar gotovo ni zdra-jtere so si mislili, da niso niko- j Slovencev, da ni nobeden b r e z i v o g a l u B r o a d w a y in Bridge 
vo ne udobno. Zato je potreba, mur znani. Zato so si mislili 
da si postavimo novo in zraven češ, ako oni na hribu vedo za-
naredimo tudi župnijsko dvo-ite naše grehe, vedo mogoče še 
rano, kjer bo omenjen dom pod za nekaj drugega, kar bi pa 
pravim domačim nadzorstvom. 
Zato rojaki le korajžno na de-
lo za našo šolo, kjer se našo 
mladino uči lepih katoliških 
naukov in lepega maternega 
jezika. Stopimo vsi skupaj za 
našo lastno korist in dosegli 
bomo vspehe. Za nas se že to-
liko ne gre. Ampak dolžni smo 
pa dati izobrazbe naši mladini 

bilo še bolj sitno ako bi prišlo 

dela. Drugih narodnosti pa je 
precej, ki so brez dela. 

Večkrat vidim, da se morate 
bojevati z rdečimi listi. Pri nas 
teh umazanih okuženih listov 

v javnost. Zato je najbolj zdra- ni mnogo. Kakor se čita so v 
vo, da se zaenkrat podamo. — resnici silno veliko pokvarili ti 

Za dobiček od svoje -obrek-
ljivosti pa bodo imeli to, da 
dokler bodo bivali v Shaboyga-
nu, so in bodo ostali paprike, 
naj se še tako branijo tega i-
mena. Še njihovi otroci se ga 
ne bodo iznebili. Kar se je po-

novodobni rdeči apostoli med 
nami Slovenci. 

Drugače je med nami oma-
hajskimi Slovenci precej živo 
družabno življenje. Dostikrat 
smo prav veseli, to se imamo 
pa najbolj zahvaliti vinski trti. 

Streeta v Jolietu. Na vogalu je 
zidano poslopje v dvanadstro-
pja prodajalna z grocerijo in 
mesnico, vse v najlepšem redu 
blizu nemške in slovenske cer-
kve. Zraven je še hiša za rent 
za družino in garažo. Ako 
katerih slovenskih rojakov že-
li začeti trgovino se mu nudi 
tukaj lepa prilika med roiaki 
v Jolietu. Za nodrobnosti se 
obrnite na naslov: 

BLAŽ KRIŽ, 
603 

Jutranja zvezda. 
Napisal H. Rider Haggard. 

Iz angleščine prevel 
Peter M. Černigoj. 

Broadway St., Joliet, 111. % 

"Tedaj plačaj svoje božanstvo s solzami 
in bodi zadovoljna. Sreča je delež bitij, bogo-
vi pa se dvigajo na krilih trpljenja. Kako bi 
moglo zlato, ki ni poznalo ognja, biti čisto?" 

"Ničesar mi nočeš povedati," je tožila 
Tua, "in vendar ne prosim zase. Lepa sem. 
Amenova hči sem in sijajna je moja dedščina 
in vendar ti pravim, tebi, ki prebivaš v Osi-
risu in si nekoč sedela na prestolu, ki je da-
nes moj, da bi se odrekla vsej tej krasoti, 

bi gotovo vedela, da ne bom živela brez lju-
bezni, da me ne bodo dali v last človeku, ki 
ga sovražim, da bo mož, ki ga ne sovražim, 
in me nazval za svojo ženo. Velike nevarnosti 
mu pretijo in meni tudi. Amen je mogočen; 
on je lončar, ki oblikuje človeško glino; če 
sem njegov otrok, če njegov duh živi v meni 
— o, naj mi sedaj pomaga!" 

"Naj ti tvoje lastno zaupanje pomaga. 
Ali niso Amenove besede, ki jih je govoril 
o tebi, zapisane? Premišljuj jih in ne izprašuj 
več. Ljubezen je puščica, ki nikoli ne zgre-
ši svojega cilja; ljubezen je nesmrtni ogenj 

i. ki ga veter in voda ne moreta po-

gasiti. Zato ljubi dalje. Ne boš zaman lju-
bila. Kraljica in hči, bodi zdrava in na svide-
nje !" — 

"Ne, ne, še eno besedo, nesmrtna! Za-
hvaljujem te, poslanka bogov, toda kadar te 
nesreče pridejo nadme in na nekoga druge-
ga, kadar se morje nevarnosti sklene nad na-
jinima glavama, kadar bo sramota blizu in 
če bom sama in zapuščena, kam naj se tedaj 
obrnem za pomoč?" 

"Tedaj boš imela nekoga v sebi, ki je do-
volj mogočen, da ti pomore. Dan ti je bil ob 
rojstvu, o Amenova zvezda, in Asti ga zna 
priklicati. Stopi semkaj, Asti, naglo, zakaj 
jaz moram oditi in hočem še prej govoriti 
teboj." 

Asti se je splazila bližje in sijajna po-
stava v kraljevskem oblačilu se je sklonila 
nadnjo, tako, da je soj oblival tudi njeno 
obličje. Sklonila se je nadnjo in zdelo se je, 
da ji nekaj šepeče v uho. Nato je iztegnila 
roke proti Tui, kakor da jo blagoslavlja, in 
potem je vse izginilo. 

Zopet sta stali obe ženski v Tuini sobi. 
Bledi in preplašeni sta si zrli v oči. 

"Zgodilo se je, kakor si hotela, kraljica," 
je rekla Asti; "če ni prišel Amen, je poslal 
svojo poslanko, kraljevsko poslanko." 

"Razloži mi to prikazen," je odgovorila 
Tua, "zakaj meni je\duh vsekakor malo po-
vedal." 

"Ne, mnogo je povedal. Povedal je, da 
ljubezen dobi svoje plačilo in kaj bi hotela 
vedeti več." 

"Tedaj sem zadovoljna!" je vzkliknila 
Tua radostno. 

"Ne bodi preveč zadovoljna kraljica, za-
kaj nocoj sva grešili obedve, ki sva se drzni-
li klicati Amena s prestola, in tudi greh ne 
uide kazni. Kri je cena za prerokbo." 

"Čigava kri, Asti? Najina?" 
"Ne, bolj bridko je, da kri tistih, ki so 

nam dragi. Nesreča prihaja v Egipt, kra-
ljica." 

"Ne boš me zapustila, kadar pride, 
Asti?" 

"Ne mogla bi te tudi če bi hotela. Uso-
da je naju združila do konca in ta je, mis-
lim, še daleč. Jaz sem tvoja, kakor si ti ne-
koč bila moja, ko si ležala na mojih prsih, 
toda' ne prosi me več, da bi klicala Amena 
s prestola." 

5. POGLAVJE. 
Rame sov boj s princem iz Kesa. 

Potem so se vršile v Tebah ves mesec 
slovesnosti in Neter-Tua, "Slavno v Raju in 
Hathori, Močna v lepoti, Amenova Jutranja 
zvezda," se jih je morala vdeleževati kot 
rovokronana egipčanska kraljica. Slovesnost 
se je vršila za slovesnostjo in pri vsaki je bil 
eden izmed njenih snubcev častni gost. 

Ko je minila, jo je njen oče faraon s svo-

jimi svetovalci opazoval in izpraševal, ali ji 
je ta mož bil všeč. Tua pa je bila modra in 
ni hotela naravnost odgovoriti ter se je na 
ta način večine snubcev znebila. 

Prosila je, naj prinesejo zapisek o pri-
kazni njene matere Ahure in naj ga pred njo 
preberejo; ko so ga prebrali, je opozorila da 
ji je Amen obljubil kraljevega ženina .in da 
ti poglavarji in generali niso kraljevskega 
rodu ter da torej Amen ni o njih govoril; ona 
da si ne upa pogledati moža, ki ga ji bogovi 
branijo. 

O drugih, ki so izjavljali, da so kralji, ki 
pa niso mogli zapustiti svojih dežel in so se 
dali zastopati, po poslanikih, je govorila, da 
se ne more odločiti, ker jih ni videla; kadar 
pridejo na egipčanski dvor, si jih bo ogle-
dala.' 

In tako je slednjič preostal en sam snu-
bec, mož, o katerem je dobro vedel^, da že-
lijo faraon in njegovi svetovalci, naj bi ga 
vzela za soproga. To je Amathel, princ iz Ke-
sa, Čigar stari oče je vladal kot kralj v Na-
pati ,velikem mestu na jugu, v deželi, ki so 
jo nazivali otok, ker jo je Nil objemal z dve-
ma rokavoma. Govorili so, da je to za Egip-
tom najbogatejša dežela na svetu, zakaj tam-
kaj je bilo toliko zlata, da so ga ljudje manj 
cenili kot baker in železo; bili so tam tudi ru-
dokopi, v katerih so se nahajali lepi dragu-
lji, in zemlja je dajala žita v preobilici. 



= 
m F 

sv. Družine 

( T H E H O L Y F A M I L Y S O C I E T Y . ) 
VSTANOVLJENA 29. NOVEMBRA 1914. 

" " ^ r SEDEŽ1 JOLIET, ILL. 
Naše geslo: "Vse za vero, dom in narod; vsi za enega, eden za vse. 

Inkor. v dri. 111. 
Inkor. v drž. Pa. 

Predsednik 
I. podpredsednik 
ti. podpreds. . . . 
Gl. tajnik 
Zapisnikar . . . . . . 
blagajnik 
Duhovni vodja . . 

GLAVNI ODBOR. 
. . . . G E O R G E STONICH, 815 N. Chicago St., Joliet 111. 

. . . . JOHN N. PASDERTZ, 1425 N. Center St., Joliet, I1L 
J OS P A V L A K O V I C H , 39 Winchell St., Sharpburg, Pa. 

JOS. SLAPNICAR, 311 Summit St., Joliet, III. 
PAUL J. LAURICH, 512 N. Broadway, Joliet, 111. 

SIMON SHETINA, 1013 N. Chicago St., Joliet, 111. 
REV. P. K. ZAKRAJŠEK, 1852 W. 22nd PI. Chicago, 111. 

NADZORNI ODBOR. 
A N D R E W GLAVACH, 1844 W. 22nd Place, Chicago, 111. 
JOSEPH MEDIC, 823 Walnut St., Ottawa, 111. 
JOHN P E T R l C 1202 N. Broadway St., Joliet, 111. 

POROTNI ODBOR 
A N T O N STRUKEL, 1240 Third St., La Salle, 111. 
JOS. KLEMENČIČ.1212 N. Broadway, Joliet, 111. « 
FRANK P A V L A K O V I C H , 28 School St., Universal. Pa. 

Do dne 31. dec. 1924. je D. S. D. izplačala svojim članom in članicam 
ter njihovim dedičem raznih podpor, poškodnin in posmrtnin v znesku 
? 35.993.91. 

Prosimo Slovence in Hrvate, v državi Illinois in Pennsylvania, da v 
svojih naselbinah ustanovijo moško ali žensko društvo, ter ga pridružijo 
Družbi sv. Družine. Za ustanovitev društva zadostuje 8 članov (ic). Spre-
jemajo se molki in ženske, od 16. do 55. leta, otroci od 1. do 16. leta. 

Zavaruje se lahko za $250.00 ali $500.00. tvo dosežemo število 2000, se 
i viša zavarovalnina na $1.000.00. Od 45. do 55. leta se zavaruje le za $250.00. 
Poleg smrtnine se zavaruje tudi za razne poškodbe in operacije. 

ROJAKI, PRISTOPAJTE H DRUŽBI SV. DRUŽINE! 

IZ URADA GL. PREDSEDNIKA D. S. D. 

Joliet, 111. 
Cenjeno mi članstvo! V 32. 

številki glasila naše D. S. IX v 
"Amerikanskem Slovencu — E-
dinosti" smo čitali prelepe be-
sede, ki so prišle izpod peresa 
našega Duhovnega vodja preč. 
g. p. Kazimirja Zakrajšeka, O. 
F. M. iz Chicago, 111. v član-
ku "Na delo za napredek dr. 
sv. Družine!" 

Te prelepe in velepomenlji-
ve besede jaz najprisrčnejše 
pozdravljam. Kajti dobro vem, 
da te zlate besede so prišle 
pred članstvo iz najboljšega 
namena, ker v resnici naša 
slavna mlada podporna orga-
nizacija potrebuje, da nas ke-
do v resnici prebudi iz spa-
nja. In zelo pomenljivo je, da 
se to izvrši letošnje leto, ko na-
ša slavna družba praznuje 10-
letnico svoje obstanka. Dalje 
bomo imeli tudi konvencijo v 
mesecu septembru in radi te 

nizacijo na tisto stališče, do ka-
terega bi že zdavnej morala 
priti? Ali ni naša sveta dolž-
nost, da delamo na vse moči 
prvič iz ljubezni do Boga, dru-
gič iz ljubezni do matere sv. 
katoliške cerkve, ako pripelje-
mo, kako zgubljeno ovco h ka-
toliškemu društvu; in tretjič 
iz usmiljenja do nepreskrblje-
nih vdov in sirot; ter četrtič iz 
ljubezni do svojega bližnjega? 

Katoliška društva so v res-
nici prava zaslomba revnih tr-
pinov delavcev, v kolikor se ti-
če podpore in neprecenjive 
vrednosti za njih dušni blago-
bit. V telesnem oziru vršijo 
prava samaritanska dela usmi-
ljenja, ko prihajajo v bolezni, 
v slučaju poškodbe ali nezgo-
de, svojim članom članicam na 
pomoč. Vse to je v blagor člo-
veštva. In tukaj nima za gos-
podariti ne osebnost, ne sebič-
nost ne nobena politika, am-

Z A H V A L A . 
Dvor sv. Neže štev. 826. Re-

da Katol. Boršt. si šteje v pri-
jetno dolžnost, vsem onim, ki 
so pomagali pri naši zadnji 
prireditvi se lepo zahvaliti. 
4 Predvsem se društvo zahvali 

vsem onim igralkam, ki niso čla-
nice društva, in so rade volje 
žrtvovale toliko večerov, ko so 
hodile k vajam. Ravno tako se 
prav lepo zahvalimo pevskemu 
društvu "Adrija" pod spretnim 
vodstvofti Mr. Ivan Račiča, za 
prekrasne pevske točke, ki so 
jih tako lepo proizvajali, nekaj 
posebnega je pesem (Zlata 
kanglica). In pa naši mladi or-
kester; kdo bi ga ne poslušal 
rad vedno in vedno, zares. Vam 
se društvo še posebej prav le-
po zahvali, ki ste tako pridno 
svirali pri obeh predstavah. 

Nadalje se zahvalimo Mrs. 
Albie Bicek in Mrs. Antonete 
Kozjek za krasni dvospev, ka-
kor tudi Justi Kosmach, za pre-
lepi solospev. Prav lepa hvala 
tudi Mr. Frank Šonta, ki je pre-
skrbel vso umetno rasvetljavo 
in s tem veliko pripomogel, da 
se je igra "Ljudmila" tako le-
po izvršila, čast mu! 

Končno naj ne prezremo 
glavne osebe cele prireditve in 
to je : učiteljica igre, Miss Ur-
šula Zakrajšek, ki je znala ta-
ko spretno igro voditi, in Mrs. 
Zora Cerjanec, ki je že pozna-
na izvrstna šepetalka, in se je 
kot taka tudi veliko žrtvovala 
v ta namen. 

Finančni vspeh cele priredi-
tve je še dosti'povol jen, vsaj či-
sti dobiček iže sedaj presega 
svoto $225.00, dasi niso še vse 
vstopnice vrnjene, vendar bi bil 
pa lahko še večji vspeh, ako bi 
Slovenci v Chicagi vedeli ceni-
ti prireditev samo, in pa na-
men iste, za kar se je prire-
dilo. 

Vsem onim pa, kateri je kaj 
pomagal na eni ali drugi na-
čin, se društvo prav lepo zahva-
li, vsaj vsaki je vedel, da je 
daroval za dobro in potrebno 
stvar, to je, za našo slovensko 
šolo in dvorano. 

ODBOR. 

ga je v resnici nujno potrebno, i pak le dobra za vse pravična 
da se vzdramimo. j pravila, ki so narejena po dru-

Toda dragi mi bratje in se-!štvenih zastopnikih na glavnem 
stre, kakšen odgovor bomo mi; zborovanju. To so torej dobro-
dali na tako važno v p r a š a n j e , j te, ki j i h deli naša slavna br|it-
Odgovor naj bo sledeči: Da j ska podporna organizacija, 
najpoprej se naj zavzamejo! Zato jaz tem potom resno 
društveni uradniki pri s v o j i h j apeliram na Vas dragi bratje 
lokalnih društvah, priporoča-j in sestre, da gremo skupaj na 
jo živahno agitacijo in p o t e m delo kot en mož in delamo in 
ko društva isto odobrijo naj popravimo vse, kar je ostalo 
napovedo veliko kampanjo za 
nove člane za odrastli in mla-

zadnjih <^set let odzadaj. Po-
izkusimo vsak po svoji moči 

dinski oddelek. In to naj sto- pridobiti letos veliko število no-
re brez izjeme vsa društva in 
vsak član in članica naših dru-
štev D. S. D. 

Dalje moramo razširiti našo 
organizacijo tudi v več nasel-
bin. Mi Slovenci imamo še ve-
liko slovenskih naselbin tukaj 
v državi Illinois in pa posebno 
v državi Pennsylvaniji, kjer je 
veliko slov-hrv. naselbin in jaz 
dobro vem, da ako bi se le kdo 
količkaj zanimal za društveno 
življenje bi se lahko ustanovi 

vih članov in članic v odrastli 
oddelek, kakor tudi mladinski 
oddelek ter s tem spolnimo svo-
jo sveto dolžnost do naše slav-
ne podporne katoliške organi-
zacije dr. sv. Družine. Vi preč. 
g. Duhovni vodja pa, krepko 
naprej pred nami za večjo in 
močnejšo družbo sv. Družine. 
Le še večkrat se oglasite s 
kakim bodrilnim člankom v na-
šem glasilu! 

K zaključku pozdravljam 

Kamenarovič na svobodi. 
Te dni so izpustili iz trža-

ških zaporov upravnega svet-
nika Banke Adriatike Qira Ka-
menaroviča. Pravtako so izpu-
stili iz zaporov tudi upravnega 
svetnika iste banke odvet. S. 
Cacoparda. 

ODMEVI Z A DNEVNIK. 
(Nadaljevanje s 1. strani.) 

vedni slov. ženi najlepša hvala! 
Calumetčanje posnemajte j o ! 

— Iz Chicago, III. se j e te dni 
priglasil Mr. John Verbiščar 
ter je kupil eno delnico za $25. 
Mr. Verbiščar je že znan v Chi-
cago kot dober in zaveden ka-
toliški mož. On je stara slov. 
korenina in kot tak se zaveda 
svojci dolžnosti napram kat. 
tisku tudi na stara leta. Čast 
možu in dal Bog, da bi imel v 
Chicagi še mnogo posnemalcev! 

— Tam iz Kantasa iz farm 
je nam neka zavedna slov. že-
na poslala svoto $5. za nakup 
delnice ostalo na obroke. Iz go-
tovega vzroka nas prosi, naj ne 
objavimo njenega imena. 

— Iz Kinney, Minn, smo pre-
jeli od Mr. Frank Rudeža na-
kupno svoto $5. ostalo na obro-
ke za eno delnico. Torej Min-
nesota se polagoma probujal 
Živela Minnesota. 

— Tam iz gorate Colorade, 
se je priglasila iz Canon Citya 
neka zavedna slov. žena ter 
nam poslala $5. kot nakupno 
svoto za eno delnico, a želi o-
stati neimenovana. V pismu 
pravi, da bo nam pridobila še 
tri delničarje. Te besede nam 
dovolj povedo, da je žena ka-
toliško zavedna in da je prid-
na na delu za katoliški dnevnik. 
Živeli coloradčani, na noge še 
v ostalih naselbinah! 

— V Clevelandu, O. se j e za-
vedel svoje dolžnosti Mr. L^uis 
Gerčar, ter je nam te dni po-
slal $25. za eno delnico, ter nas 
bodri, da naj hitimo, da se čim-
preje doseže kat. dnevnik. Za-
vednemu katol. možu hvala in 
čast! Dal Bog, da bi ga mnogo-
teri v Clevelandu posnemali! 

— In tam v severnozapad-
nem kotu Združenih držav v 
Oregon City, se j e oglasila tu-
di ena zavedna Slovenka ter 
nam je poslala svoto $25. za e-
no delnico. Zeli pa, da ostane 
neimenovana. 

— In kaj pa mislijo o akci-
ji za katoliški dnevnik tam ob 
atlantiškem morju? Tam, kjer 
je liberalna trdnjava Saksarje-
va. Mislite, da v New Yorku 
spe? Kaj še! Pridno so na delu 
za katoliški dnevnik. Rev. P. 
Benigen Snoj O. F. M. j e nam 
poslal te dni za tri delničarje 
svoto $75. Eno je preč. g. p. Be-
nigen kupil sam in dve za dva 
druga delničarja, ki pa želita 
ostati za enkrat neimenovana. 

r 

lo novo društvo, ker naša slav- vse^člane in članice! 
na organizacija je odlikovana 
glede svojega poslovanja, ker 
je doslej izpolnila še vsepovsod, 
kjer so slučaji nanesli vse svo-
je dolžnosti, s katerimi je bila 
obvezana do svojega članstva 
ter izplačala vsako pravilno za-

SEZONA SE BLIŽA! 
Prav hitrih korakov se bliža sezona, v kateri bo 

treba marsikaj nakupiti za vaše hiše. 

Kje boste kupili potrebne stvari? 
Še par hladnih noči in morda malo snežička, 

potem pa bo zaigral s prahom gorak vetriček in vse 
oživel k novemu življenju. Treba bo odpreti hiše, 
jih prezračiti, očistiti in napolniti z novim blagom: 
Mi smo pripravljeni!! I Imamo zalogo novega lepega 
vsakovrstnega pohištva po zmernih cenah in novih 

j 
modah. Pridite k domačinu: 

A. GRDI NA & SONS 
6019 St. Clair Ave. in Collinwood branch: 
Randolph 1881 ali pa 4550, Cleveland, O. 

Geo Stonich, predsednik D. 
S. D. 

FARMA NA PRODAJ 

obsegajoča 60 akrov. Oranega 
je 25 akrov, 16 akrov je gozda, 

, . ostalo je dobro zasejani pašnik, varovalmno dedičem pokojnih m g a 2 4 x 3 Q g g s o b a m i > s v i n j a k ^ 
članov in članic. Ter istotako 
ima danes lepo urejeno finan-
co. tako, da se nobeden zave-
den rojak, ne potrebuje bati, G(j pOStaje in cerkve dve milji, 
da češ, nimajo dobre finančne ^ g o l e p a p o l m i l j e -n j e y bU_ 
podlage glede smrtnine. In la-
hko rečem, da družba sv. Dru-
žine nosi spoštovano ime od 
strani slovenskega naroda v 
Ameriki. Zato bi ne smelo biti 
nobene slovenske naselbine v 
teh državah, da bi ne imeli dru-
štva spadajočega k družbi sv. 
Družine. 

žitnica in garaža. Hlev je zgo-
rel, zid še stoji in bi se dalo 
popraviti. Farma je oddaljena 

žini državne ceste. 
Za nadaljna pojasnila se 

obrnite na 
JOS. PEKOL, 

938 Adams St., Waukegan, 111. 

ORGAN ISTI POZOR! 
Išče se dobro izvežbanega 

Ali torej dragi mi sobrat so-1 organista. Plača po dogovoru, 
sestra ni naša sveta dolžnost, da za nadalna pojasnila pišite na 
letošnje leto ob 10-letnici svo-| CERKVENI ODBOR 
jega obstanka povzdignemo to 820 New Jersey Ave. 
slavno bratsko podporno orga- Sheboygan, Wis. 

VASI PRIHRANKI 
'loženi pri nas, so vedno 
varni. Vi živite lahko v 
katerikoli,izmed naših dr-
žav, in vendar ste lahko 
vložnik na naši banki, 
prav kakor biiživeli v na-
šem mestu. Pišite nam za 
pojasnila in dobili boste 
odgovor z obratno pošto 
v svojem jeziku. Mi pla-
čujemo po 3 od sto obre-
sti na prihranke, in jih 
prištejemo h glavnici dva-
krat na leto ne glede na 

*to ali vi predložite svojo 
vložno knjigo, aH ne. 

Na« kapital |n rezerv-
ni sklad v vsoti več kot $740.000 je znak varnosti za vaš denar. 

Naš zavod uživa najboljši ugled od strani občinstva, kate-
remu ima naloao nuditi najuljudnejšo postrežbo, in od katerega 
prejema najirazitejšo naklonjenost. 

JOLIET NATIONAL BANK 
CHICAGO AND CLINTON STS. — J O L I E T , ILL. 

Wm. Redmond, preds. Chas- G. Pearee. ka->:r 
» Joseph Dunda. pomož. kasir. 

in zavednemu 
preči g. izrekamo na tem me-
stu najprisrčnejšo zahvalo. Dal 
Čog' da bi se našlo med duhov-
niki obilo takih posnemalcev! 

— Iz Eveletha, Minn, se j e 
te dni priglasila tudi neka za-
vedna slov. žena in je nam po-
slala $5. za nakup ene delnice, 
ostalo na obroke. Tako se naše 
ženstvo probuja, kar pokazu-
je, da se slov. matere v polni 
meri zavedajo dolžnosti do ka-
toliškega tiska. Čast jim! 

* * * 
Odkar smo izdali zadnje po-

ročilo se je število delnic zopet 
znižalo. Slov. katol. ^tiskovna 
družba Edinost ima še okrog 
25 delnic na roki. Pomniti je 
treba, da je nekako, okrog 35 
delnic do sedaj, ki se jih plaču-
je na obroke. Stroj za tiskanje 
dnevnika bo stal okrog 7 tisoč 
dolarjev. Treba je, torej, da se 
seže še po ostalih delnicah ta-
koj, da se potrebni kapital 
spravi skupaj, da se nabavi 
stroj in se začne s pripravami 
za tiskanje in izdajanje dnev-
nika. 

Zato tem potom ponovno a-
peliramo na vsa katoliška dru-
štva, na vse slovenske čč. gg. 
duhovnike in vse posameznike, 
da se požurijo in kupijo če več 
ne vsak, vsaj eno delnico tega 
edinega slovenskega katoliške-
ga podjetja te vrste. Pomnite 

Kniif Pi at •xwwgiMgWJ 
vsi, da sovražnik 
vrsti, danes je na vrfeti ta, 
boste Vi in potrebovali 
z asi om be katdiikftfa 
Zakaj se držite torej proč ? A« 
li morda kot katoličani ne odo-
brujete, da ae deluje za napre-
dek katoliškega prepričanja? 
To menda j a ne bo! Mi tega ne 
verjamemo! Zato pa vse, kar je 
katol. pričakujemo • nas ta-
bor! Ali naj ostane lista naših 
delničarjev brez Vašega ime-
na? Kaj bo porekla slovenska 
katoliška javnost?! Premislite 
vse to in vsakdo, komur je še 
kaj mar za slovenski narod, za 
katoliško prepričanje se naj 
pridruži akciji za katol. dnev-
nik ! To pričakuje od vsakega 
katoličana katol. slovenska jav-
nost! 

— Madrid, Špansko. — Gen. 
Primo de Rivera, španski dik-
tator snuje novo stranko, z i-
menom "union patriotica." 

JOHN OVNIČEK 

Taylor 
1912. W . 22. St. Chicago, HL 

MADE SUITS T O ORDER 

Cleaning, Pressing, Dying and 
Reparing for Ladies & Gent's. 

Se toplo priporočam 
Slovencem in Hrvatom 

Postrežba točna in zanesljiva. 

R O J A K I ! 

Pazite na moj oglas 
v prihodnji številki 

tega lista! 

I FRANK BANICH 
]> NAJVEČJI SLOVENSKI DEPARTMENT STORE 

V CHICAGO. 

1902-04 West 22nd Street, Chicago, III. 

A * BOLJŠE DELO ZO- 1 
BOZDRAVILSTVA 
Z A MANJ NOV-

CEV. 

Ako imate kaj sitnosti 
s svojimi zobmi, je naj-
bolje, če jih daste popra-
viti predno greste na do-
pust ali počitek. Ako jih 
zdaj ne daste popraviti, 
se vam bo to odtegnilo, 
ker na potovanju ali od 
doma, ni misliti na zobo-
zdravnika. 

Mi popravijo vaie ro-
be v kratkem času. da bo-

VSE DELO JAMČBNO 

ste zadovoljni. 
Preiščemo in ocenimo 

zastonj* — Po strežnice. 
Phone 4854. 

BURROWS ZOBOZDRAVNIK 
D'Arcy Bldg. 2 nadstrop-

je. 
Odprto vsaki dan in zvečer ob nedeljah do poldne-
Vogel Chicago in Van Buren ceste. Joliet, DL 

* 
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Imper fect in O r i g i n a l 
K* f . i.. 

'AMERIKANSKI SLOVENEC' IN "EDINOST/' 

HAGARIN SIN 
ROMAN. PAUL KELLER. — F. O. 

383 
In ko je bilo proti šesti uri zvečer, se prebudi koder iz 

opoldanskega spanja; vidi, da gori v peči, in sklene, na gor-
kem dalje dremati. Toda prostor pod klopjo pri peči je za-
sedla že snežnobela mačka. Zato nežno zarentači in ji pomoli 
prijazno proseč Črno tačico. Toda samo zaspano, prav neje-
voljno jo pogleda in se stegne še bolj na dolgo in široko. Pre-
senečen zaradi takega vedenja stoji koder še nekaj minut 
molče. Ko pa uvidi v pametni glavici, da ne opravi nič, se spla-
zi žalosten nazaj na prejšnje ležišče. Zazeha se mu, kot bi za-
stokal, in zapre zopet oči pod dolgo, volnato dlako. Kanarček, 
ki ima že zakrito kletko, sliši vzdih velikega, črnega prija-
telja, po katerem hrbtu se večkrat sprehaja, mu zažvrgoli še 
prav nalahno kratek pozdrav in zaspi. 

Ura odbije in premakne kazalec v novo uro. 
"Nekdo prihaja," se oglasi žena prisluškujoče. 
Mož se obrne in oba gledata napeto proti vratom. 
Robert Hellmich vstopi. 
Uekaj trenutkov postoji pri vratih. Stara dva sedita in ga 

gledata. 
Kaj se godi? 
Pove, kaj bi rad, in se večkrat zagovori v zadregi. Toda 

mož in žena mu stopita nasproti, ga povabita k svetli, prijaz-
ni mizi, sedita pri njem in kramljajo. 

Cuj uro, ali niso to tuji udarci? Ali ne gre tiho kot v sa-
njah? Ali ne poje jesenski veter mirneje okrog hiše? Ali ne 
teče dež zunaj Čisto tiho po šipah kot po oknih hiše, ki se jo-
ka od sreče in veselja? Kot daritve beli prameni se vije dim iz 
koče proti nebu. V jesenskem vetru in dežju se odpre visoko 
oblak in dve mili zvezdi zreta na majhno hišo, v kateri sedi-
ta stara človeka pri mladem možu. 

Ne poznajo se in govore o navadnih rečeh. Nič ne vedo o 
veliki skrivnosti, ki jih veže. Pa vendar neki žarek prehaja z 
duše na dušo in daje njihovim srcem mir in zadovoljnost, da 
so srečni, če so skupaj. 

Nič ne govore o Hartmannu, ker čuti Robert že dolgo, 
da si nista dobra z gostilničarjem. Doma ni tudi nič povedal, 
kam gre. Doktorja Friedliba pa hvali mati, ko ogleduje bol-
ni prst, in ima prijazno besedo tudi za doktorjevo ženo. 

V majhni steklenici prinese olja, namaže prst in ga za-
čne lahno drgniti. 

Robert govori z možem. O tem se pogovarjata, kar je v 
knjigi o vojski, o vremenu, o marsičem iz vasi. Nato se do-
takneta politike, ker ima starec časopis in se zanima za usodo 
Uudstva. Mnogo govori, žena pa vedno željno čaka na kako 
besedo iz Robertovih ust. 

Pri njegovem donečem glasu posluhne, njeni prsti gredo 
bolj leno po Robertovem bolnem palcu, se ozre proč od dela, 
dvigne nekoliko glavo, jo drži postrani in gleda tujca nekaj 
sekund v obraz. Njene stare oči preiskujejo, premišljujejo, glo-
boko, boječe izprašujejo, dokler se glava mirno in otožno ne 
skloni. 

Ne izprašujeta ga po življenju. Slišala sta, da so ga ne-
otesani fantalini in nespametni ljudje večkrat bridko zasme-
hovali zaradi njegovega godčevega življenja. Dovolj nežen čut 
imata, da popolnoma molčim o preteklosti. 

Toda sam začne. Kar ni razen Gottliebu Peukerju niko-
mur v vasi povedal, to zaupa tema starcema, da je zopet videl 
tovariše v gozdni krčmi. 

Stari Hellmich je malo radoveden, se nasmehne in vpra-
ša po Steinerju in Italijanu, ki sta se mu zdela oba prav ša-

Ne zanemarjajte svojih oči! 
Obrnite 

«ko vam pe-
Mi vas o-

z očali 

se na nas, 
šajo oči. 
premimo 

katere 
tudi popravljamo in zamenjamo stekla. 

Že 40 let pri temu podjetju. 
O P T I Č N I O D D E L E K 

John Novak-ova lekarna 1724 So. Ashland Ave. 
CHICAGO, ILL. 
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N o v a 
Trgovina s čevlji za 
moške-ženske-otroke. 

Paradise Boot Shop 
2119 W . 22nd Street, 

CHICAGO, ILL. 

Popolna zaloga čevljev za celo družino. Vsaki 
par garantiramo, da j e Čisto pravo usnje. 

Mi smo tukaj da Vam postrežemo in zadovolji-
mo v vsakem oziru. PRIDITE — PREPRIČAJTE SE. 

Prvovjstno delo, blago in postregba. 

M. F. BARNETT — D. G. DICKWOLF, lasniki 

SLOVENSKE GOSPODINJE 
»o prepričane, da dobijo pri meni najboljše, najčistejše in najce-
nejše — MESO IN GROCERIJO — istotako vse vrste drugo 
trveie in prekajeno meso, ter vse druge predmete, ki spadajo v K)] 
področje mesarske in grocerijske obrti. 

IN -N. PASDERTZ 

ijiva. Ženica vpraša samo to: 
"Hočete iti res zopet z njimi?" % 
"Skrb in žalost razodeva njen glas." 
Robert pripoveduje o srčnih bojih, ki jih mora zato pre-

stati. Tudi ne zamolči, da se čuti večkrat nesrečnega zaradi 
Hartmannove gospe in zaradi Bertolda. 

Ker nato nič ne odgovorita, se prekine pogovor. 
Čez dolgo časa vpraša žena: 
"Ali nimate nobenih sorodnikov? 
Ura odbije in pomakne kazalec v novo uro. 
"Ne, nikogar nimam: ne očeta, ne matere, sploh niko-

gar." 
Za trenutek posluhneta starca pomilovalno, če jima bo 

kaj več odkril. Toda usta se mu zapro in ne vprašata ga več. 
Slednjič se jima prijazno zahvali in odide, ko je oblju-

bil, da bo prihodnji večer zopet prišel. 
Starca ostaneta sama. Svetil j ka razliva milo svetlobo na 

mizo, skrivnostne pravljice prasketa ogenj, pes se zopet spla-
zi k peči, ura mirno tiktaka —. 

Toda žena sedi zamišljeno in leno pri šivanju in starec 
sanja z odprtimi očmi pri knjigi. 

* * * 

Počasi so minevale ure prihodnji dan. Hellmicheva mati, 
ki je šivala pri oknu, se je večkrat ozrla v otožni dan in že-
lela, da bi bil kmalu pri koncu, ni pa vedela zakaj. In njen 
mož je Vedno hodil iz sobe in v sobo, na vrtiček ali v drvarni-
co, brez pravega namena. 

Robert je bil med dežjem v gozdu. In če mu je stresel 
mraz nežno telo, mu je spreletelo gorko upanje dušo, upanje, 
da bodo po domače kramljali kako urico pri starih Hellmi-
chevih. 

Šele po večerji je šel lahko k njima. Danes je dobil stare-
ga Hellmicha pri velikem, lepem sv. pismu. Stari Hellmich je 
bil nekoliko nečimeren. Dejal si je pa, če pride Robert, ko bo 
sedel uprav pri veliki krasni knjigi, ne bo to nič posebnega, 
ampak prišlo bo samo od sebe, da mu bo pokazal svoj zaklad, 
ne da bi zbudil sumnjo, da se hoče pobahati. 

Robert si je res ogledal veliko, lepo knjigo z velikim za-
nimanjem in občudovanjem. Starcu so se svetile oči, če je 
mogel kako posebno krasno sliko pokazati, kot bi jo bil sam 
naredil. Dobre slike &p bile oil starih mojstrov. 

"Prav stara slika je že to," pravi Hellmich, smo dobro pa-
zili nanjo. Materi sera jo nekoč podaril, ko sva se poročila. Tri 
leta sem jo moral plačevati. Do petdeset let mi pa že dela ve-
selje in me navaja k pobožnosti. 

— Atlanta, Ga. — Šesto 
nadstropje Atlanta Constituti-
on publishing plant je ogenj u-
ničil in prizadjal $100,000 ško-
de. 

KVALITETA — TOČNOST 
— POŠTENJE -

A. F. WARHANIK 
zanesljivi lekarnar — zaloga 
fotografičnih potrebščin. | 
2153 W . 22nd Str., 

vogal Leavitt ceste. 
CHICAGO, ILL. 

(P. 9—5.) 

JOSEPH JIRAN 

ŠIRITE " A . S. in EDINOST" 

FRANK GRILL 

Phone: CANAL 5087 Res. SEELEY 3629 

"Player Piapos" — role za player 
piane; , 

Viktrole — slovenske in hrvatske 
plošče; 

Koncertine in druge harmonike; 
Violine in vse druge muzikalične in-

J štrumente — R A D I O , 
i Zunanja naročila izvršujem točno. 
Priporočam se Slovencem in Hrva-
tom: 

1333 W . 18th Street, 
C H I C A G O . ILL. 

KRITJE STREHE. 
3 — popravila na strehi garantirano 

delo za $4.00. Prevzamemo delo na 
vsakem delu mesta. Obstojimo že 34 
let: kot največje to zadevno podjetje 
v Chicagi. Unijski delavci. 

J. J. DUNNE ROOFING CO. 
3411 Ogden Ave. 

Phone Lawndale 0114. 

Edina slovenska mlekarna 
I S V O J I K SVOJIM ^ 

Razvaža mleko na dom 
točno vsaki dan. 

1818 — West 22nd St. 
CHICAGO, ILL. 

Slovenci podpirajte slovensko 
podjetje. 

F A R M A N A PRODAJ 

55 akrov od katerih je 25 ak-
rov čistih, ostalo je hosta v ka-
teri je 50 tisoč trdega in 10 ti-
soč čevljev mehkega lesa za na« 
žago, ostalo je pa za drva. Lep 
pašnik, sadovnjak, v katerem 
je 130 jabolk, nekaj hrušek, 
sliv, breskev in grozdja. Poslop-
ja so vsa praktično vreiena. 
Na farmi je šola in katoliška 
cerkev v bližini. Proda se radi 
družinskih razmer. 

Pojasnila daje 
PETER PERUŠEK 
R. 1. Holton, Mich. 

U D O B N O S T A N O V A N J E 
s štirimi sobami se odda v na-
jem. V stanovanju je elektrika 
in plin. Vprašajte Mr. Joe Be-
rinaka 1811 W. 22nd Street, 
Chicago, 111. 

(2. -10-12-13.) 

Zobozdravnik z X žarki 
DR. FINCH 

vsa v to stroko spadajoča dela izvršuje točno in 
solidno. Zobe izruje popolnoma brez bolečin po novi 
metodi. 

PREPRIČAJTE SE : : CENE NIZKE 

DELO PRVOVRSTNO 
O njegovem solidnem delu se prepričajte pri 

njegovih slovenskih pacijentih ali pa pri Mr. Leo 
Jurjovcu. 
V poslopju Ulington gledališča — 2118 W . 22nd St. 

CHICAGO. ILL. 
Ordinira dop. 9. — 12. pop. 2. — 8f. 

J. K0SMACH 
1804 W . 22nd St., Chicago, I1L 

Rojakom se priporočam pri 
nakupu raznih 

BARV, V A R N l S E V . ŽELEZ-
NINE, KLJUČAVNIC IN 

STEKLA 
Najboljše delo, najnižje cene 
Prevzamem barvanje hiš zu 
naj in znotraj, pokladam sten 

ski papir. 
Phone: Canal 0490. 

PLAYER PIANO CENO 
na prodaj. Ker odhajam iz 
mesta prodam player piano, ki 
me stane $800 in ima 138 rol 
za samo 

$110.00. 
Dam na obroke po $10.00 na 

mesec. _ 
812 W . 63rd St., 1. nadstr. 

Chicago, 111. 
Vprašajte za Mr. Kleck s 

piano. 

LOUIS STRITAR 
se priporoča rojakom za naro-
čila premoga, katerega pripe*. 
ljam na dom. Prevažam pohi-
štva ob času selitev in vse kar 
spada v to stroko. 
Pokličite me po telefonu! 

2018 W . 21 st Place 
CHICAGO, ILL. 

Phone: Rosevelt 8221. 

Phones: 2575 in 2743. 

Anton Nemanich & Son 
PRVI SLOVENSKI POGREBNI Z A V O D V JOLIETU 

IN AMERIKI. 

U S T A N O V L J E N L- 1895. 

Na razpolago noč in dan. — Najboljši avtomobili za pogre-
be, krste in ženitovanja. — Cene zmerne. 

1002 — N. CHICAGO. ST. JOLIET, ILL. 

POa"">i en naročnik od v« aI , . „ . 
k e * a naiega n a 

~ • ! t 

Slovencem v Clevelandu 
N A Z N A N J A M O , DA JE OTVORIL T A M K A J NAŠ 

ZASTOPNIK 

Mr. FRANK KURNIK 
6121 — St. Clair Avenue 

lastno pisarijo in da je prevzel zastopstvo za liste: 
"Ameri^anski Slovenec & Edinost," " A v e Maria" in 
"St. Francis Magazine." V zalogi ima tudi vse naše 
knjige, ki jih najdete v naših cenikih. V njegovem 
uradu lahko dobite vsakovrstne molitvenike in vse 
druge devocijonale. — Kadar se.preselite blagovoli-
te naznaniti njemu spremembo naslova, ker on bo 
vodil odslej natančen zapisnik vseh naročnikov. 

Rojakom ga toplo priporočamo v naklonjenost! 

ročnika? 

KATOLIŠKI 
SLOVENCI 

VAŽNO NAZNANILO 
Cenjenim rojakom vljudno naznanjam, da sem z dne 1- de-

cembra PRESELIL svojo notarsko pisarno na 4905 Butler St., 
kjer se bom v bodoče poleg notarskega posla bavil tudi s pro-
dajanjem hiš in splošne zavarovalnine (Real Estate and Insur-
ance). Kdor želi priti osebno k meni, naj vzame pri Pennsyl-
vania postaji na 11. cesti poulično karo štev. 95 in naj izstopi na 
49 cesti. Kakor do sedaj, tako bom tudi v bodoče sprejemal v 
izvršilo raznovrstne notarske posle za Ameriko ali stari kraj. 
Pojasnila dajem zastonj. • 

smo klicani vsi brez izjeme na delo za katoliški dnev-
nik. Doba dela in dejanj je tukaj. Sedaj smo pokli-
cani na delo. Naša skupna parola je sedaj, da mora 
Amerikanski Slovenec — Edinost dobiti 

1000 NOVIH NAROČNIKOV! 
To se bo zgodilo, ako bo vsak katoliški Slovenec te 
dni storil svojo dolžnost do svojega katoliškega ča-
sopisja. 

Kadarkoli pridete te dni z Vašim znancem ali 
prijateljem v dotiko, mislite pri tem na katoliški 
dnevnik. Vprašajte ga, če že prejema list "A . S. — 
Edinost" in ako ne, nagovorite ga takoj. Vi pa svinč-
nik ali pero v roke, napišite na spodnji kupon nje-
gov naslov in pošljite ga z naročnino na 

upravništvo " A . S. — Edinost." 

(IZPOLNITE TA KUPON — IZREŽITE GA 
IN GA POŠLJITE NA UPRAVNIŠTVO!) 

AMERIKANSKI SLOVENEC & EDINOST 
1849 — West 22nd Street, 
CHICAGO, ILL. 

Cenjeni: — Pošiljam priloženo svoto 
za novega naročnika za dobo 

kateremu pošiljajte list na sledeči naslov: 
Ime: 
Naslov: 
Mesto: i 


